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This product is protected by one Ce produit est protégé par un ou
or more of the following patents. plusieurs des brevets suivants.
Other patents pending. Autres brevets en instance.
US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2, EP1120018B1,
EP1206168B1.

INSTRUCTIONS FOR USE

STORM LED HEADLAMP

IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for future

reference.

Battery Life: Your battery life will vary depending on:

* Brand and freshness of batteries

* Length of time the headlamp has been off

* Temperature

* Settings used

*ANSI FL-1 Standard: Runtime to 10% of initial output.

**Reserve: Additional time the lamp will produce usable light for low

intensity activities (measured to .25 Lux @ 4 meters.)

BATTERIES

e Use AAA alkaline, lithium or Black Diamond BD 1500 Li-lon
rechargeable batteries.

* Do not mix old and new batteries or different battery types

* Dispose of the device/batteries in accordance with applicable local

laws and regulations

DUAL-FUEL COMPATIBLE

This lamp is compatible with the rechargeable lithium-ion BD 1500

Battery which is sold separately.

(%) USE / MODES

(see accompanying illustrations)

(#) STORAGE AND TRANSPORTATION
Remove batteries during storage and transport
(see accompanying illustrations)

CARE AND MAINTENANCE

(see accompanying illustrations)

TROUBLESHOOTING

If the headlamp does not work:

* Check that the batteries are oriented correctly and touching the
contacts

* Replace the batteries

* Check the contacts and connections for corrosion and clean if
necessary

* Work the switch several times

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or www.
BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under the age
of 12

* Inspect your headlamp for proper operation prior to using and, for
critical situations, carry a second light and sufficient spare batteries

* Do not stare directly into the beam or shine it directly into others’
eyes. Intense light can damage your eyes or the eyes of those around
you. Black Diamond Equipment is not responsible for the conse-
quences, whether direct, indirect or accidental, or for any other type
of damage arising or resulting from the use of its products.

LIMITED WARRANTY

We warrant for three years from purchase date and only to the original
retail buyer (Buyer) that our lighting products (Products) are free from
defects in material and workmanship. We do not warrant Products
against normal wear and tear, improper use, or improper mainte-
nance. If Buyer discovers a covered defect, Buyer should return the
Product to the place of purchase. In the event that this is not possible,
return the Product to us at the address provided. The Product will be
repaired or replaced at our discretion. That is the extent of our liability
under this Warranty and, upon expiration of the applicable warranty
period, all such liability shall terminate. We reserve the right to require
proof of purchase for all warranty claims. This Warranty gives you
specific rights, and you may also have other rights which vary from
state to state. Except for expressly stated in this Warranty, we shall
not be liable for direct, indirect, incidental, or other types of damages
arising out of, or resulting from the use of Product. This Warranty is in
lieu of all other warranties, express or implied, including, but not limit-
ed to, implied warranties of merchantability or fitness for a particular

.
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impropria. Se I’Acquirente scopre un dif-
etto nascosto, deve restituire il Prodotto al
luogo di acquisto. Nel caso in cui cio non
sia possibile, restituire il Prodotto diretta-
mente a noi utilizzando I'indirizzo fornito. Il
Prodotto sara riparato o sostituito a nostra
discrezione. Quanto descritto & quanto
comprende la nostra responsabilita ai
sensi della presente Garanzia. Allo sca-
dere del periodo di garanzia applicabile,
tutte le suddette responsabilita cesser-
anno. Ci riserviamo il diritto di richiedere
la prova d’acquisto per tutte le richieste
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~ STORM LED-STIRNLAMPE
Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer
héngt von den folgenden Faktoren ab:

* Hersteller und Alter der Batterien.

* Die Zeit, wahrend der die Lampe nicht in Betrieb war.

* Aussentemperatur.

*Verwendete Lampeneinstellungen.

*ANSI FL-1 Standard: Leuchtzeit bis zu dem
Zeitpunkt, an dem die Leuchtleistung noch 10 %
des Ausgangswertes erreicht.

**Reserve: Zusatzliche Zeit, wahrend der die
Lampe noch nutzbares Licht fur Aktivitaten

J

purpose (some states do not allow the exclusion or limitation of inci-
dental or consequential damages or allow limitations on the duration
of an implied warranty, so the above exclusions may not apply to you).
This Black Diamond product meets the requirements of the EMC
(electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU and the
RoHS Directive 2011/65/EU. It also meets the requirements for
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and The Restriction
of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 as brought into UK law.

The Declarations of Conformity for this product may be viewed at
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NOTE: This product has been tested and found to comply with the lim-
its for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This product gener-
ates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that inter-
ference will not occur in a particular installation. If the product does
cause harmful interference to radio, television, cell phone or avalanche
beacon reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

* Increase the separation between the product and receiver.

* Turn the product off or to a different setting.

Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005 (B)/
NMB-005(B)

NOTICE D’UTILISATION

FRONTALE A LEDS STORM

Durée de vie : La durée de vie de vos piles dépend des facteurs
suivants :

* La marque et I'état des piles.

* Le temps durant lequel la lampe reste éteinte.

* Latempérature.

* Les réglages d’intensité utilisés.

*Norme ANSI FL-1 : Temps de fonctionnement jusqu’a 10 %
du rendement lumineux initial.

**Réserve : Temps supplémentaire durant lequel la lampe
émet une lumiére utilisable lors d’activités nécessitant une
faible intensité (mesurée jusqu’a 0,25 lux @ 4 métres.)
IMPORTANT : Suivez attentivement I’ensemble des
instructions et conservez la notice pour toute référence
ultérieure.

PILES

* Utilisez des piles AAA alcalines, lithium ou Black Diamond BD 1500
Li-lon rechargeables.

* Ne pas mélanger différents types de piles ni des piles neuves avec
des piles usagées

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la Iégislation
locale en vigueur.

COMPATIBLE AVEC DEUX ALIMENTATIONS

Cette lampe frontale est compatible avec la batterie BD 1500 lithi-
um-ion rechargeable vendue séparément.

(%) UTILISATION / MODES
(Voir les illustrations jointes)

(#) STOCKAGE ET TRANSPORT
(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN

(Voir les illustrations jointes)

EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT

Si votre lampe frontale ne fonctionne pas :

o Vérifier si les piles sont correctement insérées et si elles touchent
les contacts.

* Remplacer les piles.

* Repérer toute trace de corrosion sur les contacts et les connexions
et nettoyer si besoin.

o Tester I'interrupteur a plusieurs reprises.

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A AVERTISSEMENTS

* Toute utilisation du présent produit par des enfants de moins de 12
ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un adulte responsable.

* Toujours inspecter votre frontale avant utilisation pour vérifier son
bon fonctionnement et penser a transporter une seconde lampe ainsi
qu’un nombre suffisant de piles de rechange.

* Ne pas regarder directement le faisceau lumineux ni le diriger
directement dans les yeux d’autrui. Une forte intensité lumineuse peut
provoquer des Iésions oculaires. Black Diamond Equipment décline
toute responsabilité quant aux conséquences directes, indirectes ou
accidentelles, ou quant a tout autre type de dommage découlant ou
résultant de I'utilisation de ses produits.

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de trois ans a partir de la date
d’achat et seulement a I'acheteur d’origine (Acheteur) que nos pro-
duits d’éclairage (Produits) sont exempts de défauts de matériau et
de fabrication. Nous ne garantissons pas les produits contre I'usure
normale, I'utilisation incorrecte ou I'entretien inapproprié. Dans le cas
ou I’Acheteur découvrirait un défaut couvert par la garantie, I’Acheteur
devra renvoyer le Produit & I'adresse d’achat. Si cela n’est pas pos-
sible, renvoyez-nous le Produit a I'adresse indiquée. Le Produit sera
réparé ou remplacé a notre discrétion. Létendue de notre responsabil-
ité se limite a la présente Garantie et prend fin au terme de la période
de garantie applicable. Nous nous réservons le droit d’exiger une
preuve d’achat pour toutes les demandes d’application de la Garantie.
Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la Directive
CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EU et le Directive
RoHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005 Etiquette de
Conformité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005(B)

Déclaration De Conformité : La Déclaration de Conformité concernant
le présent produit est consultable sur www.blackdiamondequipment.
com/DOC

GEBRAUCHSANLEITUNG

geringer Intensitét produziert (gemessen mit 0,25
Lux @ 4 Meter).

WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und
bewahren Sie diese zu Referenzzwecken auf.

BATTERIEN

* Verwenden Sie AAA-Alkalibatterien, Lithium- oder wiederaufladbare
Black Diamond BD 1500-Lithium-lonen-Batterien.

* Mischen Sie nicht alte und neue Batterien oder unterschiedliche
Batterietypen.

« Entsorgen Sie das Gerat/die Batterien in Ubereinstimmung mit den
geltenden 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.
DUAL-FUEL-KOMPATIBEL

Diese Stirnlampe ist mit der BD 1500-Batterie kompatibel, die separat
erhaltlich ist.

MODI
(Siehe Abbildungen)
() LAGERUNG UND TRANSPORT
(Siehe Abbildungen)

PFLEGE UND WARTUNG

(Siehe Abbildungen)

FEHLERBEHEBUNG

Wenn die Stirnlampe nicht funktioniert:

* Stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig eingelegt sind und die
Kontakte beriihren.

* Tauschen Sie die Batterien aus.

« Uberpriifen Sie die Kontakte auf Korrosion und saubern Sie sie
gegebenenfalls.

* Betatigen Sie mehrmals den Schalter.

Kein Erfolg? Wenden Sie sich an lhren Black Diamond-Héandler oder
an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

* Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung des
Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

« Uberpriifen Sie stets vor dem Gebrauch, ob die Stirnlampe richtig
funktioniert, und tragen Sie fur Notfalle immer eine Ersatzlampe und
ausreichend Ersatzbatterien mit sich.

* Sehen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl hinein und richten Sie ihn
nicht direkt auf die Augen einer anderen Person. Intensives Licht
kann zu Augenschéden fiihren. Black Diamond Equipment Gibernimmt
keine Haftung fiir direkte, indirekte, zuféllige oder sonstige Schaden
und Folgeschaden, die aus oder aufgrund der Verwendung seiner
Produkte entstehen oder ausgelést werden kénnen.

BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG

Wir garantieren fiir drei Jahre ab Kaufdatum und nur dem Erstk&ufer
(Kaufer) gegentiber, dass unsere Beleuchtungsprodukte (Produkte)
frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Wir Gbernehmen
keine Garantie gegen normale Abnutzung, unsachgeméBen Gebrauch
oder unsachgemé&Be Wartung. Entdeckt der Kéufer einen Defekt,
sollte der Kéufer das Produkt unverziiglich an das Geschaft, in dem
es erworben wurde, zuriickgeben und keinesfalls weiterverwenden.
Sollte dies nicht méglich sein, sollte der Kéufer das Produkt unver-
ziuglich an unsere Retourenabteilung schicken. Das Produkt wird
nach unserem Ermessen entweder repariert oder ersetzt. Dies ist
der gemaB dieser Garantie gultige Haftungsumfang. Nach Ablauf
der gliltigen Garantiefrist wird jegliche Haftung ausgeschlossen. Wir

behalten uns das Recht vor, fur alle Gewahrleistungsanspriiche einen
Kaufnachweis anzufordern.
Diese Black Diamond-Produkt erfiillt die elektromagnetischen
Kompatibilitatsanforderungen der 2014/30/EU-Richtlinie und der
RoHS Direktive 2011/65/EU.
Konformitatserklarung: Die Konformitatserklarung fiir dieses Produkt
kann unter dem folgenden Link angesehen werden: www.blackdia-
mondequipment.com/DOC

ISTRUZIONI PER L'USO
FRONTALE A LED STORM
Durata della batteria: La durata della batteria varia a seconda dei
seguenti fattori:
 Stato delle batterie (vecchie o nuove)
* Periodo di tempo in cui la frontale & spenta
* Temperatura
* Impostazioni utilizzate
*ANSI FL-1 Standard: Tempo di esecuzione fino al 10%
della produzione iniziale.
** Riserva: Tempo supplementare in cui la lampada produrra
luce utilizzabile per attivita a bassa intensita (misurata a 0.25
Lux @ 4 metri)
IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e
conservarle per consultazioni future.
BATTERIE
* Utilizzare batterie ricaricabili AAA alcaline, al litio o Black Diamond BD
1500 agli ioni di litio.
* Non mescolare vecchie e nuove batterie oppure batterie di tipo diverso
* Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e regole locali
in vigore
COMPATIBILE CON DOPPIA ALIMENTAZIONE
Questa torcia & compatibile con la batteria al litio-ioni BD 1500 da
acquistare separatamente.
(%) MODALITA
(vedere le illustrazioni allegate)

CONSERVAZIONE E TRASPORTO
(Vedere le illustrazioni allegate)
CURA E MANUTENZIONE
(Vedere e illustrazioni allegate)
RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO
Se la frontale non funziona:
* Controllare che le batterie siano orientate correttamente e i contatti
si tocchino.
® Sostituire le batterie.
* Controllare i contatti e le connessioni per verificare che non ci sia
corrosione e pulire se necessario.
* Muovere I'interruttore diverse volte.
Non hai risolto nulla? Contatta il tuo rivenditore Black Diamond di fidu-
cia o collegati al sito www.blackdiamondequipment.com per maggiori
informazioni.
A AVVERTENZE
* Un adulto responsabile deve supervisionare I'utilizzo della frontale
da parte di bambini al di sotto dei 12 anni.

* Controllare sempre la frontale per accertarsi che funzioni corretta-
mente prima dell’'uso e, per le situazioni critiche, portare con sé una
seconda frontale e sufficienti batterie di scorta.

* Non fissare direttamente il raggio di luce o non puntarlo negli occhi
di altre persone. La luce intensa puo causare danni agli occhi. Black
Diamond Equipment non ¢ responsabile per le conseguenze, dirette,
indirette o accidentali, o per qualsiasi altro tipo di danno derivante o
risultante dall’uso dei suoi prodotti.

GARANZIA LIMITATA

Garantiamo per un anno dalla data di acquisto e solo all’acquirente
originale (Acquirente) che i nostri prodotti (Prodotti) sono privi di difetti
di materiale e di lavorazione. Non garantiamo i prodotti da normale

di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa
i requisiti della Direttiva EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/
EU e il Direttiva RoHS 2011/65/EU.

Dichiarazione di Conformita’: La Dichiarazione di Conformita per
questo prodotto pud essere visionata sul sito www.blackdiamonde-
quipment.com/DOC

INSTRUCCIONES DE USO

STORM, LINTERNA FRONTAL DE LEDS

Duracion de las pilas: La duracién de las pilas variara en funcion
de los siguientes factores:

* Delamarcay de lo recientes que sean las pilas

* Del “tiempo de recuperacion” o tiempo que lleve la linterna sin
haber estado encendida

* De la temperatura

 De los ajustes de intensidad empleados.

*Estandar ANSI FL-1: tiempo de ejecucion hasta el 10 % de
la potencia de salida inicial.

**Reserva: tiempo adicional durante el cual la ldmpara
producira luz utilizable para actividades de baja intensidad
(medida a 0,25 lux a 4 metros)

IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencion y
gudrdalas para consultas posteriores.

PILAS

» Utiliza pilas AAA alcalinas, baterias de litio o baterias recargables
de iones de litio BD 1500 de Black Diamond.

* No mezcles pilas o baterias nuevas y usadas ni pilas o baterias de
diferentes tipos

¢ Desecha las pilas o baterias y los dispositivos de acuerdo con las
leyes y normativas locales aplicables

COMPATIBLE CON COMBUSTIBLE DUAL

Esta linterna es compatible con la bateria de iones de litio recargable
BD 1500, que se vende por separado.

(®)uso/mopos

(consulta las ilustraciones de este folleto)

@ ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO

(Consulta las ilustraciones de este folleto)

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si la linterna frontal no funciona:

e Comprueba que las pilas estén correctamente orientadas y que
hagan buen contacto.

e Cambia las pilas.

* Comprueba que los contactos y conexiones no presenten corrosién
y limpialos si fuera necesario.

* Acciona varias veces seguidas el botén de encendido/apagado.
¢No hubo suerte? Ponte en contacto con tu distribuidor local de Black
Diamond o con BlackDiamondEquipment.com.

A ADVERTENCIAS

* Un adulto responsable debe supervisar su uso por nifios menores
de 12 afios.

* Antes de usarla, inspecciona siempre tu linterna y, en situaciones
criticas, lleva una segunda linterna y suficientes pilas de repuesto.

* No mires directamente al haz de luz ni lo dirijas a los ojos de otras
personas. La luz intensa podria provocar dafos en los ojos. Black
Diamond Equipment no se hace responsable de las consecuencias
—ya sean directas, indirectas o accidentales— ni de cualquier tipo de
dafio que surja o resulte del uso de sus productos.

GARANTIA LIMITADA

Garantizamos durante tres afos a partir de la fecha de compra y solo
al comprador minorista original (en adelante, el “Comprador”) que
nuestros productos de iluminacioén (en adelante, los “Productos”) no
presentan defectos de material ni fabricacion. No prestamos garantia
para productos que muestren un desgaste normal, un uso inade-
cuado o un mantenimiento incorrecto. Si el Comprador descubre

un defecto cubierto por la garantia, deberd devolver el Producto al
lugar de compra. En caso de que esto no sea posible, devuélvenos el
Producto a la direccion indicada. El Producto se repararéd o reempla-
zard segun consideremos oportuno. Ese es el alcance de nuestra
responsabilidad en virtud de la presente garantia; al vencimiento
del periodo de garantia aplicable cesara dicha responsabilidad. Nos
reservamos el derecho a exigir un comprobante de compra para cual-
quier reclamacién de garantia.

Esta producto Black Diamond cumple los requisitos de la Directiva
EMC (compatibilidad electromagnética) 2014/30/EU y las Directiva
RoHS 2011/65/EU.

Declaracién De Conformidad: La Declaracién de Conformidad de este
producto puede verse en www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUGOES DE USO
LANTERNA FRONTAL STORM
Duracao das pilhas: a duragéo das pilhas ira variar dependendo
dos seguintes factores:
* Marca e o recente que séo.
* “Tempo de recuperagdo” ou tempo em que o frontal esta desligado.
* Temperatura.
* Fungdes que sejam utilizadas.
*ANSI FL-1 padrao: tempo de funcionamento até 10 % da
saida inicial.
**Reserva: tempo adicional, a lampada produzira luz util
para atividades de pouca intensidade (medida a 0,25 luxes
@ 4 metros).
IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e
guarde-as para futura referéncia.
PILHAS
* Use pilhas alcalinas AAA, de litio ou baterias recarregaveis de ions
de litio Black Diamond BD 1500.
* Né&o misture pilhas novas com pilhas usadas ou pilhas de diferentes
tipos
* Descarte o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e as leis
locais aplicaveis
COMPATIVEL COM DUPLO COMBUSTIVEL
Esta lampada é compativel com a bateria recarregavel de ions de litio
BD 1500, que é vendida separadamente.
(®)FUNGOES
(Veja as ilustragées)
@ ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE
(Veja as ilustracées)
CUIDADOS E MANUTENGAO
(Veja as ilustragées)

RESOLUGAO DE PROBLEMAS
Se a lanterna frontal nao funciona:
* Verifique se as pilhas estdo orientadas correctamente e tocando
os contactos.
* Substitua as pilhas.
* Verifique os contactos e conexdes no que respeita a corrosédo e
limpe, se necessario.
* Ligue e desligue o interruptor varias vezes.
Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.
A Avisos
* Um adulto responsavel deve supervisionar o uso por criangas com
idade inferior a 12 anos.
* Verifique sempre a sua lanterna frontal para comprovar que funcio-
na bem antes de a usar e, em situagdes criticas, leve uma segunda
lanterna e pilhas extra suficientes.
* Nao olhe diretamente para o feixe nem o aponte diretamente para
os olhos de outras pessoas. A luz intensa pode provocar lesdes ocu-
lares. A Black Diamond Equipment ndo se responsabiliza pelas con-
sequéncias diretas, indiretas ou acidentais, ou por outro tipo de dano
decorrente ou resultante da utilizagdo dos seus produtos.
GARANTIA LIMITADA
Garantimos durante trés anos a partir da data da compra e somente
ao comprador retalhista original (Comprador) que os nossos produtos
de iluminag&o (Produtos) estéo livres de defeitos de material e de mao
de obra. Ndo garantimos os Produtos contra desgaste normal, uso
inadequado ou manutengao inadequada. Se o Comprador encontrar
um defeito coberto, o Comprador deve devolver o Produto ao local da
compra. Caso isso ndo seja possivel, deve devolver o Produto para o
endereco fornecido. O Produto sera reparado ou substituido ao nosso
critério. Esse é o ambito da nossa responsabilidade sob esta Garantia
e, apdés o vencimento do periodo de garantia aplicavel, toda essa
responsabilidade expira. Reservamo-nos o direito de exigir prova de
compra para todas as reivindicagdes de garantia.
Esta lanterna frontal da Black Diamond cumpre os requisitos da
Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) 2014/30/EU e a
RoHS Directive 2011/65/EU.
Declaragdo de Conformidade: A Declaragdo de Conformidade para
este produto pode ser consultada em www.blackdiamondequipment.
com/DOC

[DA]

BRUGSANVISNING

LED PANDELAMPE STORM

Batterilevetid: Dine batteriers levetid er pavirket af folgende
faktorer:

* Batteriernes maerke og alder

* “Huviletid” eller tid imellem brug

* Temperatur

* Lampens indstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Driftstid til 10 % af oprindeligt output.
**Reserve: Yderligere tid, lampen vil producere brugbart lys
til aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux ved 4 meter).
VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til
fremtidig brug.

BATTERIER

* Brug alkaline-, litium- eller genopladelige Black Diamond BD 1500
li-ion-batterier i AAA-storrelse.

* Bland ikke gamle og nye batterier eller forskellige batterityper

* Bortskaf enheden/batterierne i overensstemmelse med geeldende
lovgivning

DUAL-FUEL-KOMPATIBEL

Denne lampe er kompatibel med det genopladelige litium-ion BD
1500-batteri, som saelges separat.

(®)LYSTYPER

(Se medfolgende illustrationer)

@ OPBEVARING OG TRANSPORT

(Se medfolgende illustrationer)

VEDLIGEHOLD

(Se medfolgende illustrationer)

FEJLFINDING

Hvis pandelampen ikke virker:

* Tjek at batterierne er isat korrekt og rerer ved kontakterne

* Udskift batterierne

* Tjek kontakter og forbindelser for korrosion, og fiern det om ned-
vendigt

* Klik knappen gentagne gange

Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A\ ADVARSLER

* En voksen ma overvage bern under 12 ars brug af produktet.

* Undersog altid pandelampens funktion fer brug, og medbring i kriti-
ske situationer en yderligere lampe og nok ekstra batterier.

* Sorg for ikke at kigge direkte ind i lyset eller skinne det direkte ind
i ojnene pé andre. Intenst lys kan beskadige gjnene. Black Diamond
Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenserne, hvad enten de er
direkte, indirekte eller utilsigtede, eller for enhver anden type skade,
som opstar af eller skyldes brugen af dennes produkter.
BEGRANSET GARANTI

Vi garanterer den oprindelige kober (“koberen”), at vores belysning-
sprodukter (“produkter”) er fri for defekter i materiale og hand-
vaerksmaessige fejl i tre &r fra kobsdatoen. Vi garanterer ikke produkter
mod normalt slid, forkert brug eller forkert vedligeholdelse. Hvis

koberen opdager en daekket mangel, skal keberen returnere pro-
duktet til kobsstedet. Hvis dette ikke er muligt, skal vedkommende
returnere produktet til os pa den angivne adresse. Produktet vil blive
repareret eller erstattet efter vores sken. Dette er omfanget af vores
erstatningspligt i henhold til denne garanti, og efter udlobet af den
geeldende garantiperiode opherer denne erstatningspligt. Vi forbe-
holder os retten til at kraeve et kabsbevis for alle garantikrav.

Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC (elektro-
magnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EU og RoHS Directive
2011/65/EU.

Overensstemmelseserklaering for dette produkt kan ses pad www.
blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING

STORM HOOFDLEDLAMP

Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk van de
volgende factoren:

* Merk en leeftijd van de batterij.

* “Hersteltijd” of tijd waarin de lamp niet aan stond.

* Temperatuur.

* Gebruikte instellingen.

*ANSI FL-1 norm: Gebruiksduur tot 10% van oorspronkelijke
uitvoer.

**Reserve: Extra tijd waarin de lamp bruikbaar licht
produceert voor activiteiten met een lage intensiteit (gemeten
tot 0.25 Lux @ 4 meter).

BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze
voor toekomstig gebruik.

BATTERIJEN

* Gebruik AAA alkaline- of lithiumbatterij of Black Diamond BD 1500
li-ion oplaadbare batterijen.

* Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende soorten
batterijen door elkaar

* Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wetgeving en
voorschriften

COMPATIBEL MET DUBBEL BATTERIJ-SYSTEEM

* Deze lamp is compatibel met de oplaadbare lithium-ionbatterij BD
1500 die los verkrijgbaar is.

(%) STANDEN

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

@ OPSLAG EN TRANSPORT

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

PROBLEEMOPLOSSING

Als de hoofdlamp het niet doet:

* Controleer of de batterijen correct zijn geplaatst en de contactpun-
ten raken.

e Vervang de batterijen.

* Controleer de contactpunten en aansluitingen op corrosie en reinig
indien nodig.

* Schakel een paar keer in en uit.

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-dealer of
BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

* De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder toezicht
van een volwassene worden gebruikt.

* Controleer voor gebruik altijd de juiste werking van uw hoofdlamp
en neem voor kritieke situaties altijd een tweede lamp en voldoende
reservebatterijen mee.

¢ Kijk niet direct in de lichtbundel en schijn niet direct in iemands
ogen. Fel licht kan de ogen beschadigen. Black Diamond Equipment
is niet verantwoordelijk voor de directe, indirecte of onbedoelde
gevolgen of voor enige andere vorm van schade die kan ontstaan of
voortvloeien uit het gebruik van de producten.
GARANTIEBEPERKINGEN

Wij garanderen gedurende drie jaar na aankoop, en uitsluitend aan
de oorspronkelijke koper (Koper), dat onze verlichtingsproducten
(Producten) geen materiaalfouten of fabricagefouten bevatten. Wij
bieden geen garantie op producten die normale slijtage en aantast-
ingen vertonen of die onjuist zijn gebruikt of onderhouden. Als de
Koper een defect ontdekt die onder de garantie valt, dan dient de
Koper het Product te retourneren aan het verkooppunt. Indien dit niet
mogelijk is, retourneer het Product dan aan het opgegeven adres.
Het Product wordt naar ons eigen inzicht gerepareerd of vervangen.
Dit is de omvang van onze aansprakelijkheid onder deze garantie en,
na het verstrijken van de toepasselijke garantieperiode, eindigt deze
aansprakelijkheid. We behouden ons het recht voor om voor garantie-
claims een aankoopbewijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van de
EMC-richtlijn 2014/30/EU (Elektromagnetische compatibiliteit) en de
RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via www.
blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

STORM LED HODELYKT

Batterienes levetid: Batterienes levetid vil variere med disse
faktorene:

* Merke og hvor nye batteriene er

* Restitusjonstid eller tid hvor lykten ikke har vaert i bruk

* Temperatur

* Innstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Brukstid til det gjenstar 10 % av
opprinnelig effekt.

**Reserve: Ekstra tid der lampen vil lyse tilstrekkelig til &
brukes til aktiviteter med lav intensitet (mélt til 0,25 lux i en
avstand av 4 meter).

VIKTIG! Folg alle instruksjonene noye og ta vare pa brukanvisningen
for fremtidig referanse.

BATTERIER

* Bruk AAA alkaliske batterier, litiumbatterier eller Black Diamond BD
1500 litium-ion oppladbare batterier.

* lkke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper

* Enheten/batteriene m& avhendes i samsvar med gjeldende lokale
lover og regler

KOMPATIBEL MED TO STROMKILDER

Denne lykten er kompatibel med det oppladbare litium-ion BD
1500-batteriet, som selges separat.

(®)BRUK

(se medfolgende instruksjoner)

@ LAGRING OG TRANSPORT

(se medfolgende illustrasjoner)

STELL OG VEDLIKEHOLD

(se medfelgende illustrasjoner)

FEILSGKING

Hvis hodelykten ikke virker:

* Sjekk at batteriene er satt i korrekt og at de bergrer kontaktene

* Bytt batteriene

¢ Sjekk kontaktene og tilkoblingene for korrosjon og rens hvis nod-
vendig

* Trykk pa bryteren mange ganger

Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-forhandler
eller BlackDiamondEquipment.com.

A ADVARSLER

* En ansvarlig voksen mé veilede barn under 12 ar

* Sjekk alltid at hodelykten fungerer riktig for bruk, og av sikkerhets-
messige arsaker, ha alltid med deg et reservelys samt nok ekstra
batterier

* Ikke se rett inn i lysstralen eller pek den rett mot andre personers
oyne. Kraftig lys kan fore til oyeskader. Black Diamond Equipment er
ikke ansvarlig for konsekvenser - verken direkte, indirekte eller utilsik-
tede - eller noen form for skader som oppstar gjennom eller p& grunn
av bruken av deres produkter.

BEGRENSET GARANTI

Vi garanterer at belysningsproduktene vare er uten feil i utforelse og
materiale i tre &r fra datoen da produktet ble kjopt. Garantien er kun




gyldig for den opprinnelige kjoperen og kan ikke overfores til andre.
Vi garanterer ikke produktene mot normal slitasje, feilaktig bruk eller
feilaktig vedlikehold. Hvis brukeren oppdager en defekt som er dekket
av garantien, skal kjoperen levere produktet tilbake pa kjopsstedet.
Hvis det ikke lar seg gjore, kan produktet sendes til adressen som er
oppgitt. Produktet vil bli reparert eller byttet etter vart skjenn. Dette
er den fulle utstrekningen av vért ansvar under denne garantien.
Ved garantiperiodens utlop oppherer alt ansvar. Vi forbeholder oss
retten til & kreve at det legges frem kjopsbevis i forbindelse med alle
garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv 2014/30/
EU (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og RoHS Directive
2011/65/EU.

Samsvarserklaering: Samsvarserkleeringen for dette produktet
finnes pa

www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

STORM LED-PANNLAMPA

Batterilivslangd: Batterilivsiangden beror pa:

* Batteritillverkare samt hur nya batterierna ar

® Hur lang tid pannlampan har varit avstangd

* Temperatur

* Instéllningarna som anvéands

*ANSI FL-1 standard: Koértid till 10% av den ursprungliga
uteffekten.

**Reserv: Aterstéende tid som lampan levererar anvandbart
ljus for aktiviteter med lag intensitet (uppmatt till 0.25 lux @
4 meter.)

VIKTIGT: Folj alla instruktioner noggrant och behall dem for
framtida referens.

BATTERIER

* Uporabite alkalne litijeve baterije AAA ali akumulatorske litij-ionske
baterije Black Diamond BD 1500.

* Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati oz. baterij razli¢nih tipov.
* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni in
predpisi.

ZDRUZLJIVA S KOMBINIRANIM NAPAJANJEM (DUAL-
FUEL)

Svetilka je zdruzljiva z litij-ionsko baterijo BD 1500 za ponovno poln-
jenje, ki se prodaja posebej.

(%) ANVANDNING/LAGEN

(se tillhérande bilder)

(#) FORVARING OCH TRANSPORT

(se tillhérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL

(se tillhérande bilder)

FELSOKNING

Om pannlampan inte fungerar:

¢ Kontrollera att batterierna ligger med rétt polaritet och berér kon-
taktblecken

* Byt ut batterierna

* Kontrollera att kontakter och anslutningar inte ar rostangripna och
reng6r om det behévs

* Anvand strémbrytaren upprepade ganger

Fungerar den &ndé inte? Kontakta din Black Diamond-aterférsaljare
eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

¢ En ansvarig vuxen miste Svervaka anvandningen nér barn under 12
&r anvander pannlampan

* Kontrollera att pannlampan fungerar som den ska innan du anvén-
der den, och ta med en extra lampa och extra batterier vid utsatta
situationer

 Stirra inte direkt in i stralen och lys inte direkt i ndgon annans gon.
Intensivt ljus kan férorsaka 6gonskada. Black Diamond Equipment &r
inte ansvariga foér konsekvenserna, direkt, indirekt eller vid olycksfall,
eller ndgon annan typ av skada som uppkommer eller resulterar fran
anvandningen av deras produkter.

BEGRANSAD GARANTI

Vi garanterar under tre &r efter inkdpsdagen och endast till den
ursprunglige koparen (kdparen), att vara belysningsprodukter (pro-
dukter) r fria fran skador i material och tillverkning. Vi ger ingen
garanti fér normalt slitage, felaktig anvandning eller felaktigt underhall
av véra produkter. Om képaren upptécker en defekt bér de returnera
produkten till inkdpsplatsen. Om detta inte &r mojligt ska produkten
returneras till oss pa den angivna adressen. Produkten lagas eller
ersitts efter vart gottfinnande. Detta & omfattningen av vart ansvar
enligt denna garanti, och nér den tillampliga garantiperioden 16pt ut
upphér allt sddant ansvar. Vi forbehaller oss rétten att begéra inkdps-
bevis for alla garantiarenden.

Den har Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-
direktivet 2014/30/EU (gallande elektromagnetisk kompatibilitet) och
den RoHS Directive 2011/65/EU.

Foérsikran om Overenstimmelse (DoC): Férsiakran om dverens-
stammelse (DoC) fér den hér produkten finns pa www.blackdiamond-
equipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

STORM LED OTSALAMPPU

Pariston kesto: pariston kesto riippuu seuraavista tekijdista:
 Paristojen merkki ja tuoreus.

* "Palautumisaika” tai aika, jona lamppu ei ole ollut p&alla.

* Lampdtila.

* Lampun kéytetyt asetukset.

*ANSI FL-1 -standardi: kayttéaika siihen asti, kun
alkuperaisesta lahtéarvosta on 10 % jaljella.

**Varaus: lisdaika, jolloin lamppu palaa teholla, joka riittad
vahemman intensiivisen toiminnan valaisuun (mitattu 0.25
luksia @ 4 metria.)

TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja silyta ne
my&hempaa tarvetta varten.

AKUT/PARISTOT

o Kayta AAA-alkali- tai litiumparistoja tai Black Diamond BD 1500
-litiumioniakkuja.

kéyta yhdessé vanhoja ja uusia tai erityyppisia paristoja/akkuja.
* Havit4 laite ja paristot/akut paikallisen lainsd&adannon ja maaraysten
mukaisesti.

DUAL-FUEL-YHTEENSOPIVA

* Lamppua voidaan kéyttad BD 1500 -litiumioniakulla, jota myydaan
erikseen.

(% moobIT

(Katso oheiset kuvat)

@ VARASTOINTI JA KULJETUS

(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN

(Katso oheiset kuvat)

VIANMAARITYS

Jos Black Diamond otsalamppu ei toimi:

* Tarkista, etta paristot on asetettu oikein ja kosketuksissa liittimiin.

* Vaihda paristot.

* Tarkista liittimet ja liitokset korroosion varalta ja puhdista tarpeen
vaatiessa.

* Paina kytkint4 useita kertoja.

Ei onnistu? Ota yhteyttd paikalliseen Black Diamond -edustajaan tai
www.blackdiamondequipment.com.

A VAROITUKSET

* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun kaytt6a alle
12-vuotiaita lapsilla.

* Tarkista aina otsalampun kayttotarkoitukseen sopiva oikea toiminta
ja kriittisissé tilanteissa pidd mukanasi toista valoa ja riittavasti vara-
paristoja.

 Ala katso suoraan valonsateeseen tai kohdista sita suoraan toist-
en silmiin. Voimakas valo voi vahingoittaa silmiéd. Black Diamond
Equipment ei vastaa suorista, epésuorista tai vahingossa aiheutuvista
seurauksista tai muunlaisista vaurioista, jotka johtuvat tai aiheutuvat
tuotteiden kaytosta.

RAJOITETTU TAKUU

Takaamme kolmen vuoden ajan ostopaivésta alkaen vain alku-
peraiselle ostajalle, etta valaistustuotteissamme ei ole materiaali- ja
valmistusvirheitad. Takuu ei kata tuotteiden normaalia kulumista,
virheellista kéytt64 tai huoltoa. Jos ostaja havaitsee takuun kattavan
vian, hénen tulee palauttaa tuote myyntipaikkaan. Jos tdma ei ole
mahdollista, tuote tulee palauttaa meille alla mainittuun osoitteeseen.
Tuote korjataan tai korvataan uudella harkintamme mukaan. Tamé on
takuun mukainen vastuumme laajuus, joka takuuajan umpeuduttua
paattyy. Pidatdmme oikeuden vaatia ostotositteen kaikissa takuu-

Téamaé Black Diamond otsalamppu tayttdaa EMC (s&hkémagneettinen
yhteensopivuus) 2014/30/EU -direktiivin mukaiset vaatimukset ja
RoHS Directive 2011/65/EU.

isvakuutus: Tdman tuotteen vaatimustenmu-
kaisuusvakuutus on nahtévissa osoitteessa:

www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI

STORM CZOLOWKA LED

Zywotno$¢ baterii: Zywotnos¢ baterii moze sig zmieniaé w zalez-
nosci od ponizszych czynnikéw:

* Marki i wieku baterii.

e ,Okresu odpoczynku” lub okresu czasu przez ktéry czotdwka nie
byta wtgczona.

* Temperatury.

e Zastosowanych ustawieri czotéwki.

*Norma ANSI FL-1: Czas dziatania do 10% poczatkowe;j
mocy wyjsciowej.

**Rezerwa: Dodatkowy czas, przez jaki lampa bedzie
emitowaé uzyteczne $wiatto do prac o niskiej intensywnosci
(zmierzone do 0,25 Ix w odlegtosci 4 metréw).

WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzegaé wszystkich instrukcji i
zachowad je do pdézniejszego wgladu.

BATERIE

* Uzywac baterii alkalicznych, litowych lub akumulatoréw litowo-jono-
wych Black Diamond BD 1500.

* Nie nalezy taczy¢ nowych i starych baterii ani baterii réznego typu.

¢ Urzadzenie/baterie nalezy utylizowa¢ zgodnie z obowigzujagcym
prawem.

DWIE MOZLIWOSCI ZASILANIA

* Ta latarka jest kompatybilna z akumulatorem litowo-jonowym BD
1500, ktory jest sprzedawany osobno.

(%) TRYBY PRACY

(Patrz zataczone ilustracje)

(#) PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT

(Patrz zataczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

(Patrz zataczone ilustracje)

USUWANIE USTEREK

Jesli czotéwka nie dziata:

* Sprawdz czy baterie zostaty poprawnie wtozone i dobrze przylegaja
do stykow.

* Wymien baterie.

* Sprawd? styki i ztacza szukajac oznak korozji i w razie koniecznosci
oczysc je.

¢ Sprébuj wielokrotnie nacisnaé wtacznik.

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca produktow
Black Diamond lub wejdz na strone BlackDiamondEquipment.com.
A OSTRZEZENIA

¢ Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowaé¢ stosowanie tego
produktu przez dzieci do lat 12.

¢ Nalezy zawsze sprawdzac¢ poprawne dziatanie czotéwki przed wia-
$ciwym uzyciem, a w krytycznych sytuacjach nalezy mie¢ przy sobie
zapasowa latarke oraz stosowna liczbe zapasowych baterii.

* Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w wigzke $wieting ani $wieci¢
innym osobom bezposrednio w oczy. Intensywne $wiatto moze
spowodowaé uszkodzenie wzroku. Black Diamond Equipment nie
ponosi odpowiedzialnosci za skutki, bezposrednie, posrednie lub
przypadkowe, ani za jakiekolwiek inne szkody powstate lub wynika-
jace z uzycia produktéw firmy.

OGRANICZONA GWARANCJA

Przez trzy lata od daty zakupu i wytacznie pierwotnemu nabywcy
detalicznemu (Kupujacemu) gwarantujemy, ze nasze produkty oswi-
etleniowe (Produkty) sa wolne od wad materiatowych i produkcyjnych.
Nie udzielamy gwarancji na Produkty w przypadku szkodzer pow-
statych na skutek normalnego zuzycia, niewtasciwego uzytkowania
lub niewtasciwej konserwacji. Jezeli Kupujacy odkryje wade objeta
gwarancja, powinien zwrdci¢ Produkt do miejsca zakupu. Jezeli nie
jest to mozliwe, nalezy zwrdci¢é Produkt do nas na podany adres.
Produkt zostanie naprawiony lub wymieniony wedtug naszego uzna-
nia. Taki jest zakres naszej odpowiedzialnosci z tytutu niniejszej
gwarancji. Po uptywie odpowiedniego okresu gwarancji wszelka
taka odpowiedzialno$¢ wygasa. W przypadku wszystkich roszczen
gwarancyjnych zastrzegamy sobie prawo do zgdania dowodu zakupu.
Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europejskiej
Dyrektywy 2014/30/EU dotyczacej EMC (kompatybilnosci elektro-
magnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.

Deklaracja Zgodnosci: Deklaracja Zgodnosci tego produktu znajdu-
je sie pod adresem: www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD K UZiVANi

STORM LED CELOVA SVITILNA

Zivotnost baterii: Zivotnost baterii se mize lisit v zavislosti na
nasledujicich faktorech:

* Znacka a ,Cerstvost* baterii.

o Cas, po ktery svitilna neni zapnuta.

* Teplota.

* Nastaveni svitilny, které vyuzivate.

*Norma ANSI FL-1: Doba od zapnuti do poklesu svételného
vykonu na 10 % pocatecni hodnoty.

**Rezerva: Dalsi ¢as, po ktery svitiina je$té dodava dostatek
svétla pro nenaro¢né ¢innosti (méfi se na hodnotu 0,25 lux ve
vzdalenosti 4 metrd.)

DULEZITE UPOZORNENI: Peglivé dodrzujte viechny
pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi nahlédnuti.

BATERIE

* Pouzijte alkalické akumuldtory AAA nebo lithium-iontové akumula-
tory Black Diamond BD 1500.

* Nepouzivejte spole¢né staré a nové baterie ani nemichejte rizné
typy baterii.

® Zafizeni/baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi zékony a
predpisy.

KOMPATIBILNi DVOJi ZDROJ ENERGIE

Tato svitilna je kompatibilni s lithium-iontovym akumuldtorem BD
1500, ktery se prodava samostatné.

(%)REZIMY SVICENi

(Viz. doprovodné ilustrace)

@ SKLADOVANI A PREPRAVA

(Viz. doprovodné ilustrace)

PECE A UDRZBA

(Viz. doprovodné ilustrace)

RESENi BEZNYCH ZAVAD

Pokud éelova svitilna nefunguje:

® Zkontrolujte, zda jsou baterie spravné vlozené a dotykaji se kon-
taktd.

¢ Vymérite baterie.

* Zkontrolujte, zda nejsou kontakty zkorodované, pfipadné je oCistéte.
* Nékolikrat stlacte spinac.

Nepodarilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond nebo
BlackDiamondEquipment.com.

A VAROVANI

¢ Odpovédny dospély musi dohlizet na uziti u déti mladsich 12 let.

® Zkontrolujte spravnou funkénost pred kazdym uzitim. Noste s sebou
nahradni sadu baterii pro krizové situace.

* Nedivejte se pfimo do paprsku ani nesvitte jinym osobam pfimo
do ogi. Silné svétlo mlze poskodit zrak. Spole¢nost Black Diamond

Equipment neodpovida za dlsledky, at uz pfimé, nepfimé nebo
nahodné, ani za jakékoli jiné kody, které vzniknou nebo budou zp(iso-
beny pouzivanim jejich produktd.

OMEZENi ZARUKY

Po dobu tfi let od data nakupu a pouze plivodnimu maloobchodnimu
kupujicimu (dale kupuijici) zaru€ujeme, Ze nade vyrobky slouzici jako
zdroje osvétleni (déle vyrobky) jsou bez vad materidlu a zpracovani.
Neposkytujeme zaruku na bézné opotfebeni, nespravné pouziti nebo
nespravnou udrzbu vyrobk(. Pokud kupujici zjisti skrytou vadu,
musi kupujici vratit vyrobek na misté nakupu. V pfipadé, Ze to neni
mozné, vratte vyrobek ndm na uvedenou adresu. Vyrobek bude podle
naseho uvazeni opraven nebo vyménén. To je rozsah nasi odpovéd-
nosti v ramci této zaruky a po uplynuti pfislusné zaruéni doby konci
veskera takova odpovédnost. Vyhrazujeme si pravo vyzadovat u
vSech reklamaci doklad o nakupu.

Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem EMC (elek-
tromagneticka kompatibilita) nafizeni 2014/30/EU a RoHS Directive
2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE

LED CELOVKA STORM

Vydrz batérii: Vydrz batérii méze byt rozna, v zavislosti od viace-
rych faktorov:

* Znacka a Gerstvost batérii.

« “Cas na zotavenie” &ize &as po ktory Gelovka nebola zapnuta.

* Teplota.

* Nastavenia Celovky.

* ANSI FL-1 Standard: Prevadzkovy ¢as na 10 %
pévodného vykonu.

** Rezerva: Dodatoény ¢as, kedy lampa vyprodukuje
pouzitelné svetlo pre aktivity s nizkou intenzitou (merané na
0,25 Lux @ 4 metre).

DOLEZITE: Opatrne postupujte podla instrukcii a uschovaijte
ich na neskorsie pouZitie.

BATERIE

* Pouzivajte alkalické alebo litiové batérie typu AAA alebo nabijatelné
litium-iénové batérie BD 1500 od spolo¢nosti Black Diamond.

* NemieSajte staré a nové batérie alebo rézne typy batérii.

* Pristroj/batérie zlikvidujte v stlade s platnymi miestnymi zakonmi
a predpismi.

KOMPATIBILNE S DVOJITYM PALIVOM

Toto svietidlo je kompatibilné s nabijatefnou litium-iénovou batériou
BD 1500, ktora sa predava osobitne.

(%) POUZIVANIE/NASTAVENIA

(Pozri priloZené ilustracie)

@ SKLADOVANIE A PREPRAVA

(Pozri priloZené ilustracie)

STAROSTLIVOST A UDRZBA

(Pozri priloZené ilustracie)

RIESENIE PROBLEMOV

Ak celovka nefunguje:

* Skontrolujte, ¢i su batérie spravne orientované a ¢i sa dotykaju
kontaktov.

* Vlymeiite batérie.

* Skontrolujte, ¢i na kontaktoch a spojoch nie je korézia a ak je to
potrebné vygistite ich.

* Niekolkokrat postlacajte vypinac.

Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond alebo
www.BlackDiamondEquipment.com.

A VYSTRAHY

* Deti mladS$ie ako 12 rokov mézu tento vyrobok pouzivat len pod
dohladom zodpovednej dospelej osoby.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte ¢i vasa celovka spravne funguje
a v kritickych situaciach vzdy majte zo sebou druhy zdroj sveta a
dostatoéné mnozstvo nahradnych batérii.

* Nepozerajte priamo do IG¢a ani nesviette priamo do oéi inych ludi.
Intenzivne svetlo méze poskodit zrak. Spolo¢nost Black Diamond
Equipment nezodpoveda za priame, nepriame ani nahodné nasledky,
ani za akékolvek iné skody, ktoré vzniknu alebo vyplynu z pouzivania
jej vyrobkov.

OBMEDZENA ZARUKA

Tri roky od datumu zaklpenia a vyluéne pévodnému maloobchod-
nému kupujicemu (kupujuici) poskytujeme zaruku na to, Ze nase
vyrobky (produkty) nebudi vykazovat materialové ani dielenské nedo-
statky. Na produkty neposkytujeme zaruku na bezné opotrebenie,
nendlezité pouzitie ani nevhodnu Gdrzbu. Ak kupujuci zisti nedostatok,
na ktory sa vztahuje zaruka, produkt by mal vratit na miesto zakipe-
nia. V pripade, Ze to nie je mozné, vratte nam produkt na uvedenu
adresu. Produkt vam bude opraveny alebo vymeneny podla nasho
slobodného uvazenia. Toto je rozsah nasej zodpovednosti vyplyvajuci
z tejto zaruky. Po uplynuti prislusnej zaruénej doby sa nasa vyssie
charakterizovana zodpovednost konéi. Pri v8etkych reklaméciach si
vyhradzujeme pravo vyzadovat doklad o zakupeni.

Tento vyrobok spolo&nosti Black Diamond spifia poziadavky smernice
o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive) 2014/30/EU a
RoHS Directive 2011/65/EU.

Vyhlasenie O Zhode: Vyhlasenie o zhode pre tento vyrobok néjdete

na: www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO

CELNA SVETILKA STORM

Trajnost baterij: Ziviienska doba baterij se bo razlikovala glede na:
* Znamko in starost baterij

* DolZino trajanja neuporabe svetilke

* Temperaturo

* Nastavitve svetilke

* ANSI FL-1 Standard: Cas delovanja do 10 % prvotne
porabe.

** Rezerva: Dodaten ¢as svetilnosti — svetilka bo svetila z
man;jsi jakostjo svetlobe (0,25 Lux pri 4 metrih).
POMEMBNO: Natan¢no upostevajte navodila in si jih
shranite za poznej$o uporabo.

BATERIJE

* Uporabite alkalne litijeve baterije AAA ali akumulatorske litij-ionske
baterije Black Diamond BD 1500.

* Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati oz. baterij razli¢nih tipov.
* Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni in
predpisi.

ZDRUZLJIVA S KOMBINIRANIM NAPAJANJEM (DUAL-
FUEL)

Svetilka je zdruZljiva z litij-ionsko baterijo BD 1500 za ponovno poln-
jenje, ki se prodaja posebe;j.

(®NACINI

(glej priloZene ilustracije)

@ SKLADISCENJE IN TRANSPORT

(glej spremljajoce ilustracije)

NEGA IN VZDRZEVANJE

(glej spremlijajoce ilustracije)

ODPRAVLJANJE MOTENJ

Ce celna svetilka ne dela:

* Preverite ali so baterije pravilno vstavljene in ustrezno obrnjene ter
se dotikajo kontaktov

* Zamenjajte baterije

* Preverite kontakte in povezave, ter jih po potrebi ogistite

* Veckrat pritisnite na stikalo.

Ni u¢inka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com

A\ OPOZORILA

* Med uporabo svetilke mora otroka mlajSega od 12 let nadzorovati
odrasla, odgovorna oseba

* Pred uporabo vedno preverite delovanje svetilke in imejte v kritiGnih
situacijah vedno s seboj $e rezerno svetilko oz. zadostno koli¢ino
rezervnih baterij

* Ne glejte neposredno v Zarek svetlobe in ga ne usmerjajte v
oci drugih oseb. Moc¢na svetloba lahko poskoduje o¢i. Podjetje

Black Diamond Equipment ne odgovarja za posledice, neposredne,
posredne ali nakljuéne, ali za kakrsno koli drugo $kodo, ki nastane
zaradi uporabe tega izdelka.

OMEJENA GARANCIJA

Samo prvotnemu kupcu na drobno (kupcu) jam¢imo, da so tri leta od
datuma nakupa nasi svetlobni izdelki (izdelki) delujejo brezhibno in so
brez materialnih napak. Ne krijemo obi¢ajno obrabo izdelkov, njihovo
nepravilno uporabo ali vzdrzevanje. Ce kupec odkrije napako, ki je
vkljuéena v garancijo, mora izdelek vrniti prodajalcu. Ce to ni mogoge,
naj poslje izdelek na na$ naslov. Izdelek bomo po lastni presoji
popravili ali zamenjali. TakSen je obseg nase odgovornosti v okviru te
garancije. Po preteku veljavnega garancijskega obdobja se prekinejo
vse nase odgovornosti. Za vse garancijske zahtevke si pridrzujemo
pravico, da zahtevamo dokazilo o nakupu.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elektromagnetna
kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EU in RoHS Directive 2011/65/EU.
Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LED-ES FEJLAMPA STORM

Az elem élettartama: Az elem élettartama a kovetkezd ténye-
z6ktél fugg:

* Az elem markdja és gyartasi id6pontja

* Akikapcsolt allapot idétartama

* HOémérséklet

* Ahasznalat médja

*ANSI FL-1 szabvany: Uzemidd a kezdeti teljesitmény 10%-
ig.

**Tartalék: Tovabbi idé, amely soran a lampa kis intenzitasu
tevékenységekhez biztosit hasznalhaté fényt (mérés: 0,25
Lux — 4 méter)

FONTOS: Gondosan kdvesse az 6sszes Utmutatast és 6rizze
meg jovébeli hasznalat céljara.

ELEMEK

* AAA alkdli, litium vagy Black Diamond BD 1500 Li-ion Ujratéltheté
elemeket hasznaljon.

* Ne keverje a régi és Uj, vagy a kllonbozé tipusu elemeket.

* Az eszkozt és az elemeket hulladékként a helyi jogszabalyoknak és
eléirasoknak megfeleléen kezelje.

KETFELE UZEMANYAGGAL IS MUKODTETHETO

Ez a ldmpa miikédtethetd a kiilon beszerezhetd, BD 1500 litium-ion
Ujratdltheté elemmel.

(%) HASZNALAT / UZEMMODOK

(lasd a mellékelt abrakat)

() TAROLAS ES SZALLITAS

(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS

(lasd a mellékelt abrakat)

HIBAELHARITAS

Ha a fejlampa nem miikodik:

* Ellendrizze, hogy az elemek megfeleléen vannak-e behelyezve, illet-
ve, hogy érintkeznek-e az érintkez6kkel.

* Cserélie ki az elemeket.

* Ellendrizze az érintkez6k és csatlakozok korrodaltsagat, és tisztitsa
meg azokat, ha sziikséges.

* Kapcsolja ki-be a lampat tobbszor.

Ha ennek ellenére sem mikddik, keresse fel a helyi Black Diamond
kereskedét, vagy Iépjen kapcsolatba a Black Diamond-dal a www.
blackdiamondequipment.com oldalon keresztl.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felelSs feln6tt személy
feligyelete mellett hasznélhatja.

* Haszndlat el6tt vizsgalja meg a fejlampa allapotat a megfelelé
mikoédés érdekében, valamint kritikus helyzetekben vigyen magaval
elegendé tartalék elemet és egy potlampat is.

* Ne nézzen kozvetlenll a fénysugarba, vagy ne iranyitsa ezt koz-
vetleniil masok szemébe. Az intenziv fény szemkarosodast okozhat.
A Black Diamond Equipment nem vonhaté felelésségre a terméke
haszndlataval 6sszefliggé kovetkezményekért, kdzvetlen vagy kéz-
vetett karokért, balesetekért, vagy barmilyen tipusu kareseményért.
KORLATOZOTT GARANCIA

Vilagitasi termékiink (Termékek) anyaghiba és gyartasi hiba men-
tességére a vasarlas datumatol szamitott harom év szavatossagot
véllalunk az elsé kiskereskedelmi vevé (Vevod) felé. A Termékek normal
elhasznalédasara és kopdsara, helytelen haszndlatara, vagy helytelen
karbantartdsdra a szavatossdg nem vonatkozik. Ha a Vevé a sza-
vatossdg hatdlya ald tartozé hibat észlel, akkor vissza kell vinnie a
Terméket a vasarlds helyére. Ha ez nem lehetséges, akkor kiildje el
a Terméke a megadott cimiinkre. A Terméket szabad dontéslinknek
megfeleléen kijavitjuk, vagy kicseréljiik. A jelen szavatossag alap-
jan felelésségtink ekkora terlletre terjed ki és a vonatkozé szava-
tossagi idészak letelte utdn minden ilyen felelésség érvényét veszti.
Fenntartjuk a jogot arra, hogy minden szavatossagi igénynél elkérjik
a vasdrlasi bizonylatot.

Ez a Black Diamond fejlampa megfelel az EMC (elektromégneses
kompatibilitas) 2014/30/EU Iranyelv kdvetelményeinek és a RoHS
Directive 2011/65/EU.

A termék Megfelel6ségi Nyilatkozata itt megtekinthet6: www.blackdi-
amondequipment.com/DOC

Al [RoO]

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNA FRONTALA CU LED STORM

Durata De Viata a Bateriei: depinde mai multi factori:

* Firma producatoare si data de productie.

* Timpul in care lanterna nu a fost aprinsa.

* Temperatura.

 Setarile lanternei care sunt folosite.

* Standardul ANSI FL-1: timpul de functionare pana la 10 %
din puterea initiald.

** Rezerva: timpul suplimentar pe parcursul caruia lampa
va produce lumina utilizabila pentru activitatile cu intensitate
redusa (masurata la 0,25 Lux @ 4 metri).

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si
pastrati-le pentru o consultare ulterioara.

BATERIILE

 Utilizati baterii AAA alcaline, acumulatori cu litiu sau Black Diamond
BD 1500 Li-lon.

* Nu amestecati bateriile noi cu cele vechi si nici nu combinati tipuri
diferite de baterii.

* Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu legisla-
tia si reglementérile locale.

COMPATIBILA CU DUBLA ALIMENTARE

Aceasta lanterna este compatibila cu bateria reincarcabila cu litiu-ioni
BD 1500, care este vanduta separat.

®MODURI DE ILUMINARE

(Vezi ilustratiile atasate)

@ DEPOZITARE SI TRANSPORT

(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE

(Vezi ilustratiile atasate)

SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

Daca lanterna frontala nu functioneaza atunci:

 Verifica bateriile si pozitia bateriilor in lanterna.

* Inlocuieste bateriile.

 Verifica contactele de coroziuni si curata-le daca este necesar.

* Apasa butonul de pornire de mai multe ori.

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau direct
blackdiamondequipment.com

A\ AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie supra-
vegheata de o persoana adulta, responsabila.

 Verificati functionarea lanternei inainte de folosire.

* Pentru situatiile critice asigurati-va ca aveti o a doua lanterna de
rezerva si ca aveti suficiente baterii de rezerva.

* Nu priviti direct in fasciculul luminos si nici nu il proiectati in ochii

altor persoane. Lumina intensa poate sa va afecteze negativ ochii.
Black Diamond Equipment nu este responsabild pentru consecintele
directe sau indirecte, accidentale sau pentru orice alt tip de deteriorari
generate sau rezultate din utilizarea produselor sale.

GARANTIE LIMITATA

Oferim o garantie limitatd de trei ani de la data de achizitionare a
produsului si numai clientului final original (Cumparéatorul) cu privire
la lipsa de defectiuni de material si manopera pentru produsele
(Produsele) noastre de iluminat. Nu oferim o garantie pentru uzura
si deteriorarea normald, utilizarea inadecvata sau intretinerea ina-
decvata. in cazul in care un Cumparator descopera o defectiune
acoperita de garantie, Cumparatorul trebuie sa returneze Produsul la
locatia initiala de la care I-a achizitionat. In cazul in care acest lucru nu
este posibil, ne puteti returna produsul la adresa oferitd. Produsul va
fi reparat sau nlocuit, in functie de decizia noastra. Acesta este cupr-
insul garantiei noastre in cadrul acestei Garantii oferite si, la expirarea
perioadei de garantie aplicabile, orice fel de responsabilitate in acest
sens se va incheia. Ne rezervam dreptul de a solicita dovada achizitiei
pentru toate solicitarile emise pe baza garantiei.

Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste standardul
EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform Directivei 2014/30/
EU si RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la :
www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLMA NO NCNOJSIb3OBAHUIO

HANOBHbIN CBETOAWOAHbI ®OHAPb STORM
MpounsBoaunTenbHocTb 6aTapeii: Mpon3BoanTENbHOCTL 6aTapei
3aBUCUT OT Crieaylomnx GakTopos:

« TMpow3soanTeNb 1 ypoBeHb 3apsaaa batapeit.

« “Bpems BOCCTaHOBNEHWA" UV BPEMS, KOrAa GpOHapb He NCMoNb30Banca.

- Temnepartypa.

« Pexum 1cnonb3osaHuA GoHaps.

* CraHpapt ANSI FL-1: Bpemsa pa6oTbl 4o 10 % OT HauanbHOro
3HaueHuA.

** Pe3epB: [JONONHNTENbHOE BPEMSA, B TeYeHUE KOTOPOro ¢poHapb
NPOM3BOANT WCMOMb3yeMblil CBET [ANA  YCNOBWIA MOHUXEHHO
ApKocTU (3mepAeTca Ao 0,25 NK Ha paccToAHNN 4 m).

BAXHO: cTporo cobniofaiite Bce MHCTPYKLMUMN 1 COXPAHANTE UX ANA
nocreayoWero NCnosb3oBaHua.

BATAPEU

. MCI'IOJ'IbS)’IhTE wenoyHble, NUTUeBble NN JNINTUIA-NOHHbIE AKKYMynaTop-
Hble 6aTapew Black Diamond BD 1500 Tuna AAA.

« He ucnonb3yitte cTapble 1 HOBble 6aTapew UKW pasnnyHble TUMbI 6aTapen
BmecTe.

« YTunusnpyiTe ycTpoiicTBo/6aTapen CornacHo AeiicTsyloliemy permo-
HanbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY Y COOTBETCTBYIOLUM NONOXKEHUAM.
ABYXKOMMOHEHTHbIE BATAPEU

3T0T ¢(oHapb COBMECTUM C NUTWIA-MOHHON aKKYMynATOPHOM
6arapeeii BD 1500, koTopas NpoAaeTca OTAENbHO.

(%) PEXU1MBI PABOTbI ©OHAPA
(cm. unnocmpayuu)

(#) XPAHEHVE & TPAHCNIOPTUPOBKA
(cm. unnocmpayuu)

YXO[ U MOAJEPKKA

(cm. unmocmpayuu)

YCTPAHEHUE HENCMPABHOCTEN

Ecnu Baw ¢poHapb He paboTaerT:

« [MpoBepbTe NpaBWAbHOC Tb PacronoxeHnsa 6atapem 1 NX CONPUKOCHOBE-
HUWe C KOHTaKTaMu.

« 3ameHute 6atapen.

. I'IpoBeph're KOHTaKTbl U COeANHEHMA Ha NpeaMeT Koppo3uu n, npu Heob-
XOANMOCTHU, NOYNCTUTE NX.

« Heckonbko pas BKO4YUTE N BblKNIOYNUTE d)OHapb,

Hert pe3synbrata? CBaxuTech ¢ Bawmm gunepom Black Diamond vnu
3aitaunTe Ha BlackDiamondEquipment.com.

A NPEAYNPEXAEHUA

« Wcnonb3oBaHue aetbmu 0 12 NeT JonycKaeTca B NPUCYTCTBUN OTBET-
CTBEHHOro B3pOCNoro.

« Bcerpa npoBepaliTe ncNpaBHOCTb paboTbl Bawero GpoHaps nepes
ncnonb3oBaHnem. KpoMe TOro, Mbl peKOMeHyeM HOCUTb C co6oW 3anacHow
4)0Hapb N AOCTAaTOYHOE KONN4eCcTBO 6a'rapee|< B KPUTUYECKUX CUTyaunax.

« He CMOTpUTE HENOCPeACTBEHHO Ha Ny4Y U He Hanpaanm?lre €ero B rnasa
Apyrum noaam. ﬂpKI/II?I CBeT MOXeT NpUBeCTU K NOBpeXAeHUAM rnas.
Komnanua Black Diamond Equipment He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
npAmMble, KOCBEHHbIe Unn cnyuaﬁthe nocneacTsnA skcnayatauum usgenva
nnn NnoBpexaeHnAa NHOro poaa, CBA3aHHbIE C NCMNONb30OBaHNEM nusaenna
nwnn OﬁyCﬂOBﬂeHHble um.

OrPAHUYEHHAATAPAHTUA

Mbl npefocTaBnAem rapaHTMIO CPOKOM Ha TpW rofa C MOMeHTa
npuobpeteHus AaHHOro n3pgenma NCKNIOYNTENbHO Ana
nepBOHayYanbHOro pPo3HUYHOro nokynatens (Mokynatens) Ha
OTCYTCTBME B [aHHbIX OCBeTWUTENbHbIX npubopax (M3genusx)
febeKToB MaTepuanos W W3roToBneHuA. Mbl He npepocTaBnAem
rapaHTMin  Ha Cnyvyall eCTeCTBEHHOro M3HOCa, a  TakxXe
HapyleHnA npaBui 3KcnyaTauum u obcnyxusanua Wsgenwii.
B cnyuae obHapyxeHus [lokynatenem paedektoB, Ha KoTopble
pacnpocTpaHaeTca rapaHtua, [lokynaTenb [OfKeH OTNpaBuUTb
WN3penue B nyHKT, B KOTOpom W3genve 6bino npuobperteHo. Ecnn
Takas BO3MOXHOCTb OTCyTCTBYeT, M3aenvue cneayet oTnpasuTh B
npefCcTaBUTENbCTBO Hallleil KOMNaHUW Mo yKa3aHHOMY ajpecy. B
3ToM cnyyae PeMOHT unu 3ameHa M3penna nponsBopaAaTcA 3a cuet
Hawen KomnaHuu. O6GA3aTeNbCTBa HAlWeld KOMMaHWKM B pamKax
HacToAuwen lapaHTUN AeicTBYIOT B yKasaHHbIX npepenax. [o
OKOHYaHWM rapaHTUNHOrO nepuofa YyKasaHHble ob6sA3aTenbcTBa
npekpaujaiotca. Hawa KomnaHua ocTaBnfeT 3a coboii npaso B
KaX/oM C/lyyae NpeAbaBAeHNA rapaHTUNHBIX NPeTeH3nii TpeboBaTb
[IOKYMeHTbI, nofTBepxAaoue GakT npnobpetenus Uspenus.

70T HanobHbIN GoHapb ot Black Diamond oTBeyaet TpeboBaHuAM
[MvpekTuebl 2014/30/EU Ha 31eKTPOMarHUTHYKO COBMECTUMOCTb +
RoHS 2011/65/EU.

C peknapauuveil 0 COOTBETCTBUW ANA AAHHOTO W3AENUA MOXHO
03HaKOMUTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKL WU 3A YNOTPEBA

LED YEJIHUK STORM

Mwusot Ha barepuara: XXnBoTbT Ha Bawata 6atepua 3aBucu ot
cnepHuTe dakTopu:

« Mapka 1 cbcToaHve Ha 6aTepunTe.

. .,BpeMe 3a Bb3TaHOBABaHe" Unn BpPEMETO, Npe3 KOETO YeSTHUKDBT e 6un
WN3KNIOYEH.

- Temnepatypa.

« HactpoiiknTe Ha yenHuka.

*CranpapT ANSIFL-1:Bpeme Ha pa6oTao 10% OT mbpBOHayanHata
NPOU3BOANTENHOCT.

**PesepB: [lonbfHUTENHO BpemMe namnata le npoussexaa
n3nonssaema CBETNMHA 3a ARAHOCTU C HUCHK UHTEH3UTET (M3MepeHo
R0 0,25 nyKkca Ha 4 meTpa.)

BAXHO: Cnepggaiite MHCTPYKLUMMTE BHUMATENHO W M1 3anasete 3a
6baela cnpaska.

BATEPUU

« W3nonsgante ankanHu Gatepun tun AAA, nuTuesn 6atepun unu npesa-
pexaaLyu ce nuTreso-noHHN 6atepwn Black Diamond BD 1500.

« He cmecBaitTe cTapy 1 HOBY 6aTepumn AN Pas3nnyHN TUNOBE BaTepui.

« W3xBbpnsaiiTe ycTpoiicTBOTO/6aTepumnTe KaTo OTNajbK CbrNacHo N3NCKBa-
HUATA Ha MECTHUTE 3aKOHU N pasnopegﬁw.

CbBMECTUMA C ABA BUAA 3AXPAHBALLWU U3TOYHNLK
Ta3u namna e CbBMeCTWMa C npesapexpallja Cce JUTUEBO-WOHHa
6atepua Black Diamond BD 1500, KoATo ce npoAasa OTAENHO.

(®) PEXUMU

(#) CHXPAHABAHE & TPAHCMOPT
(suxme npodpyxaeawume uniocmpayuu)
FPUXA M NOAAPBXKKA

OTCTPAHHBAHE HA HPOEHEMVI

AKO YENHUKDT YeNIHMKBT He paboTu:

. I'IposepeTe Aann GaTepI/WITE Ca NpaBuIHO NOCTaBeHN N AOKOCBAT KOH-
TaKTHUTE TOYKW.

« Mopmenete 6aTepuute.

. I'IpoBepeTe Aann KOHTaKTHUTE TOYKU UMAT KOPO3MA 1 NOYMUCTETE ako e
Heobxoaumo.

« HatucHete GyTOHa HAKOMKO NbTU.

Bes ycnex?CebpxeTte ce ¢ BawuA BlackDiamondannbp wnn
BlackDiamondEquipment.com.

A BHUMAHME

« Hapsop ot Bb3pacTeH ce nsncksa npu ynotpeba ot geuia noga 12r.

« BuHarm vHcnekTupanTe BawmA YeNHUK 3a NpaBunHa ynotpeba npegn
nonssate. 3a KPUTUYHWN CUTyaluK, BUHaru HoceTe BTOpa CBeTIMHa N fOCTa-
TbYHO pe3epBHN 6aTEpMM.

« Hece Bswpaﬁ're AVPEKTHO B NTbYa U He ocBeTABaiTe C Hero AVPEKTHO B
oyunTe Ha Apyru xopa. CunHata CBeTIMHa MOXe Aa NPUYNHU yBpeXAaHNA Ha
ouure. Black Diamond Equipment He HOC1 OTFOBOPHOCT 3a MOCNEACTBUATA,
He3aBUCUMO Jann ca ANPEKTHU, UHANPEKTHU nnn cnyqal?mm, uwnn 3a
KakKbBTO ¥ [a e BUA WeTn, NponsTuyalliyM uav B pesynTtat Ha u3nonssaHeTo
Ha HelHWTe NPOAYKTW.

OrFPAHUYEHA TAPAHUMA

Hue rapaHTMpame 3a CPOK OT TPW FOAVHN OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe
M CaMo Ha MbpBOHaYanHWA KynyBay OT TbproBckaTa Mpexa
(KynyBau), ye HawwuTe ocetuTenHn npoayktn (MpoaykTn) ca 6e3
nedekTn B MaTepuanute unu nspabotkata. He faBame rapaHuua
3a [poAyKTTe OTHOCHO O6WYAHOTO W3HOCBaHe, HEMpaBUAHO
u3nonseaHe WM HenpasuiHa NofApbkKKa. AKo KynysaubT oTkpue
ckpuT gedekT, KynysaubT TpabBa fa BbpHe MpoayKTa B MACTOTO Ha
3aKynyBaHe. B cnyyaii ye ToBa He e Bb3MOXHO, BbpHeTe Hu lpoaykTa
Ha npegocTaBeHnA aapec. [poAyKTbT e 6bje PeMOHTUpaH
WM 3aMeHeH Mo Hala npeljeHka. ToBa e 06xBaTbT Ha HalaTa
OTrOBOPHOCT NO Ta3u fapaHuMa 1 Npu M3TWYaHe Ha NPUNOKUMUA
rapaHLVOHEH CPOK LiAnaTa Ta3u 0TrOBOPHOCT Lije 6be npekpaTeHa.
3ana3sBame C1 NPaBOTO Aa U3UCKBaMe A0Ka3aTeNCTBO 3a 3aKynyBaHe
32 BCUYKI rapaHLUMOHHU NpeTeHLnN.

YenHMKBT OTroBaps Ha BCMUKM n3nckeaHus 3a EMC (electromagnetic
compatibility/enekTpomarHutHa CbBMECTUMOCT) C  [UPeKTUBa
2014/30/EU + RoHS Directive 2011/65/EU.

[NleknapauuaTa 3a CbOTBETCTBME Ha TO3M NPOAYKT MOXeE Aa ce BUan
Ha : www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

LED KAFA LAMBASI STORM

Pil Omrii: Pil 5mrii asagidaki faktérlere bagl olarak farklilik gosterir:
e Pillerin markasi ve tazeligi.

¢ “Toparlanma Zamani” ya da lambanin kapali kaldigi stire.

 Sicaklik.

e Kullanilan lamba modu.

*ANSI FL-1 Standardi: ilk cikisin %10’una goére galisma
zamani

**Rezerv: Disik yogunluklu faaliyetler icin lambanin
kullanilabilir 1sik Uretecegi ek slire (4 metrede 0,25 Liks
olarak olgulmustar).

ONEMLI: Tum talimatlara dikkatlice uyun ve ileride
basvurmak Uizere saklayin.

AKULER

* AAA alkalin, lityum veya Black Diamond BD 1500 Li-lon sarj edile-
bilir piller kullanin.

* Eski ve yeni pilleri veya farkli tip pilleri birlikte kullanmayin.

o Cihazi/pilleri yurrlikteki yerel kanunlara ve yénetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edin

CiFT GUG KAYNAK UYUMLU

Bu lamba, ayri olarak satilan sarj edilebilir lityum iyon BD 1500 Pil ile
uyumludur.

(%) KULLANIM/ KULLANIM MODLARI

(Resimli agiklamalara bakiniz)

(#) SAKLAMA VE TASIMA

(Resi a
BAKIM VE MUHAFAZA

(Resimli agiklamalara bakiniz)

SORUN GIDERME

Kafa lambasi calismiyorsa:

e Pillerin dogru yonde takildigindan ve temasin saglandigindan emin
olun.

 Pilleri degistirin.

¢ Temas noktalari ve baglantilarda korozyon olup olmadigini kontrol
edin ve gerekirse temizleyin.

¢ Agma kapama diigmesini birkag kez agip kapayin.

Bu islemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da www.
blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.

A UYARILAR

« Uriiniin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir erigkin
gozetiminde olmalidir.

¢ Kafa lambasini kullanim 6ncesinde ve kritik durumlara hazir bulun-
masi igin sirekli kontrol edin; yaninizda ikinci bir 1sik kaynagi ve yete-
rince yedek pil bulundurun.

® Isin huzmesine dogrudan bakmayin veya baskalarinin géziine
dogrudan tutmayin. Kuvvetli isik gozlere zarar verebilir. Black Diamond
Equipment, Urtinlerinin kullanimindan meydana gelen veya kaynakla-
nan dogrudan, dolayli veya arizi herhangi bir olumsuz sonugtan veya
zarardan sorumlu degildir.

SINIRLI GARANTI .

Aydinlatma driinlerimizde (Uriinler) malzeme ve isgilik agisindan kusur
bulunmadigina dair satin alma tarihinden itibaren ve sadece trini
satin alan asil kisi igin (Alic) g yillik garanti sunuyoruz. Uriinlerde
normal aginma ve yipranma, hatal kullanim veya hatali bakima karsi
garanti sunmuyoruz. Alici gizli bir kusur kesfederse Uriini s__atm aldigi
yere iade etmelidir. Bunun mimkiin olmamasi durumunda Urlinu ver-
ilen adres Uzerinden tarafimiza iade edin. Uriin takdirimize bagl olarak
onarilir veya degistirilir. Bu Garanti kapsaminda sorumluluk gergevem-
iz bu sekildedir ve gegerli garanti siiresi bittiginde tim sorumlulugu-
muz sona erecektir. Tim garanti talepleri icin satin alma kaniti isteme
hakkimizi sakli tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive (Elektromanyetik
Uyumluluk Yénergesi) 2014/30/EU uyumludur ve RoHS Directive
2011/65/EU.

Bu malzemeye iliskin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC adresinde gérilebilir.

OAHTIEX XPHEIHZ

OAKOX KEOAANHXI LED STORM

Awapketa Mmatapiag: H Sidpketa tne pmatapiag eaptdatal ano:

« Madpka kat nuepounvia mapaywyng tng pmatapiag.

« Naméoo XpOvo £Xel TAPAUEIVEL GBNOTAG O PAKOG.

« O¢gppokpaocia.

« XPNOIHOTIOIOVUHEVEG PUBHICEIG PaKOU.

*Mpoétumo ANSI FL-1: Xpovog Aertoupyiag éwg 1o 10% TG apXIKAG
1oxvoc.

**E@edpeia: Mpoobetog xpdvog mou o hapntripac Ba mapdayel pwe
70 omoio umopei va xpnotpomoinBei yla SpactneldtnTeg XapnAig
évtaonc (ue pétpnon 0,25 Lux ota 4 pétpa.)

THMANTIK'O: AkolouBriote TpOOeKTIKA ONeG TG odnyieg Kat
QUAAETE TIG y1a HEANOVTIKT avagopd.

MNATAPIEXZ

« Xpnotpomoijote alkalikég umatapieq AAA, pratapieg Mibiou 1y emava-
@opTI{opEVES praTapieg 16vTwv AiBiou BD 1500 tng Black Diamond.

« Mnv xpnotpomolgite maMéG Kal véeg pmatapieg padi i SlapopeTikoug
TOTOUG UMATAPIWY

« ATIOPPIYPTE TN CUOKEUN/TIG UMTATAPIEC CUNPWVA HE TOUG IOXUOVTEG TOTTI-
KOUG VOUOUG Kall KAVOVIGHOUG

ZYMBATO ME AYO NMHIFEX ENEPTEIAXZ

AUTOG 0 QaKAG gival cupBatdg pe v emavagopTi{duevn pnatapia
16vtwv AiBiou BD 1500, n omoia mwAeital xwplota.

(%) XPHEH / AEITOYPTIES

(b¢ite ouvodevTikd oxripara)

@ AMOOHKEYXZH KAl METAOOPA

(6¢ite Ta ouvoSevTikd axjpata)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZIH

(6¢ite Ta ouvodevTikd oxrjpata)

ANTIMETQMIZH MTPOBAHMATQN

Edv o pakdg §&v Aettoupyei:

« ENéy€te 611 o1 pmatapieg éxouv TomoBeTNOEl CWOTA Kal EQATTTOVTAL OTIG
QVTIOTOIXEG EMAPEC.

+ AVTIKATAOTHOTE TI PmaTapieg.

« ENéy€re Tic emagéq yia onpadia SiaBpwong kat av xpetaletat kabapioTe.

« MaTAOTE TO KOUPTT{ HEPIKES POPEC.

Kavéva amotéAeopa; EMKOIVWVACTE HE TOV EUTTOPIKO AVTITIPOOWTTO
¢ Black Diamond, fj pe Tnv BlackDiamondEquipment.com.

A\ NPOEIAONOIHZEIE

« Nadia katw twv 12 etV mpémnet va emPBAémovtal and évav umevBuvo
evAAKa.

« EMéyxete mavta 6T1 0 PAKAG NEITOUPYEL KAVOVIKE TIPIV TOV XPNGCIHOTION -
OETE KA, OF KPIOIMEG TIEPIOTATELG, EXETE TTAVTA pali 0ag Evav EQESPIKO YaKO
KQl OPKETEG EPESPIKEG UMTOATAPIEG.

+ Mnv kottate ameuBeiag TN QWTEVA S£0UN Kat pnv Tn pixveTe angubeiag
oTa patia Twv dMwv. To évtovo @wg umopei va mpokaléoel AABN ota
patia. H Black Diamond Equipment 8& @épel evBOvN yia TIG CUVETIELEG,
AUEDEC 1} EUHETEG, 1 Yia TV akovaola 1) KaBe aAho gidog {nuiag mou amoppéel
A IPOKUTITEL A} ammod TN XPrion Twv MPOIOVTWY TNC.

MEPIOPIZMENH EFTYHZIH

Mapéxoupe £yyonon TPV ETWV Ao TNV NUEPOMNVIA ayopdg Kat
HéVOo TIPOG TOV apxlké ayopacTh (AyopacThg) 6Tl Ta mpoidvta
Ha¢ ewTiopov (Mpoidvta) dev Pépouv EAATTWHATA GTO UAIKO Kal
TNV KAtaokeur] Ttoug. Aev mapéxoupe eyyunon yla ta lpoidvta
£vavTl QUOIOAOYIKNG PB0opPdG, akatadAAnAng Xpnong fi akatdAAnAng
ouvtipnonG. Edv o AyopacTtri¢ avakaAUel KAmolo KaAuppévo
eNATTWHA, Ba Tpémel va emoTpEYPel To MPoidv 6ToV TOTO ayopdg Tou.
T& mepimTwon mou auto Sev givat Suvatdy, emoTpéPTe To MPoidv o
£pac otn Sievbuvon mou mapéxetal. To Mpoidv Ba emokevaoTtei n Ba
AVTIKATACTABE( KATA TNV KPion pag. AuTr gival n €ktaon Tng eubuvng
pag Bdaoel autnc ¢ Eyyvnong kai, Katomy AREnG tng toxvouoag
nEPLOdou €yyvnong, OAn autnh n guBovn Ba el AlatnpovpE To
Sikaiwpa va anaitiooupe amodelfn ayopdg yia OAeC TG a&lwoelg
gyyonong.

AuToc o @akdg tng Black Diamond tnpei Tic mpodiaypagéc tng EMC
06nyiag (nAektpopayvntikn cuppatdtnta) 2014/30/EU kat to RoHS
2011/65/EU.

To MoTtomoinTikd TupBatdTNTAE AUTOU TOU MPOIOVTOC Eivat
S1aBéotpo otn mapakdtw SievBuvon:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

FRERES

LED 3L4T STORM
i ahEozE
o BMAMEHIBEREE.
e REH HBEWRITRKARIAE.

° FAREEE.

o JTRERAEXIRE.

*ANSIFL-1 4 B 98R%aEER 10% FrARIIETTRE .
g KTRESSERINAIRREE B = AT LA R ) (FE 4

THIRRH N

Kb ME 0.25 Lux) »
FERF BARETHERSHE, ZEREUER
il

 fFA AAA A AR, A% Black

Diamond BD 1500 $85-F it

* EDRRFIARDRAE R

* EIRIEEANGMAEMERLBIRE/ B

WIRBHRE

ZATS &y &R BD 1500 AT Fe AR B TR

(W SR /st
[@UE)S)

® FRENRIEH
(@) S)

®) FERRSERSEH
[@UE) )

HUREHERR

MR KKTFREERT(E:

s ERETHEMEAZFER

Hefilo

o Fih.

. ﬁu% CE, R EEMANLEEEE 2EE5M,

/%‘o

. &E}‘ﬁé%%ﬂ}kc

T RFE@? 758 RBlack Diamond R B 5iE i

BlackDiamondEquipment.comBt &K AiT.

AEs

o WFI2FZUTHILE, FALTRUEAERELEIA

. i%Eﬁ‘kﬁﬁﬁﬁﬂAé‘éLﬂE SINREER. W FEXE

EE’JF B LT RS R E .

s EBEPENNR, UAEE St ARIRE. BXAREGE

REE. BEhA%R é/\jﬁ%ilﬁﬁﬁlkf‘uuﬁﬁm%ﬂ']fé&\

B BONSEMEME BN G ERRBERRR.

HIREBRE

ARATMNNERBELR (XFH) AARIE: BEEZAR=

FR, KRATREFESR (FZ@R) EMRNTZ HELHRE.

EEER. FARYKEFTLERERERZITEEZN.

ﬂuiiﬁﬁﬂﬁﬁﬂ%ﬁmﬂ]ﬁﬂé. R RIRE L

Ro MIEMT LR SR, 1HRI% MR EE R Mt
?Jz“?) o BATHMEREREBREGR =R KRE

FHMTETENRTLRER; —B&EBRRIEERE

B, B ERAHN KL STRBEERFRERSHS

&, BAR BBV IE ST IE AR o

Black DiamondfyA&R kI RHFEEMC (REFRE M) M
£2014/30/EU ER .
FEEER: AERNRFEIRERE, 25

www.blackdiamondequipment.com/DOC

AH-g-AA
HE=WZ STORM

BIEH, EESEMAILH

e g e ele] FPe oo aqlel wet Be JFe
uk2e1] T}
.uHH 1 1;111!: ul z-“x)—\,g

— =
7

%—s AP%- E_% Xl%:ﬂ —*rel ézﬂ wE
QA B T4 A 2

HiElE

« AAA ¢7tE}el, g% E+ Black Diamond BD 1500
ol AFHY e E AHEIA 2.

- odE wieg e A wiElel s EFske] AFESAY, thE

85 BhIA

3 el wek Z17)/mE e E
ERESRES
E59 WiE g AL 7Hs
o] Mz Mr g gulH: AFAYP PEel: BD 1500
FEEEREE R
®Ar8/2E
(a3 2=

(OEE3:5211
(139 F=2)
. AE 29 % &4
a8 2D
‘Ev-ﬂl 34
7Y AF] Az FFEA G F9:
< HlE ] 7} ke A A A EA WA A L.
< WS A Ao g mAEHAlL
< wiElE] @Rl EAEYEA oS
Aostrhe Aol £AFIA L.

Aol A 4HE sk

4 e FAR EE A AAHNEA
REL RN

w9 g2 Aol = ‘&%01 chd FetholopE s
selop L AAE  HEE

Sadas e A
9

sof FA17] v,

r«[n il ‘n:

Blackdiamondequipment.com =

ARz

* 124 olake] olRIol7 g & A WEATL G5 aoloh
e
- SULE AFES A8 AL Aol MEA Hraze) 2
BAE Gk Aol dlsie] nE 9 9 e
. 2e g
& £ A
i £ 9o
+ A, g,
# o E3fel
o

A BF

P 0 I7ke FullR e 39 gekoln, @Al £
AZADAE AR 9 AR A} 948 Az 20

FolA (POl AT W . P

Ayt AE wHdE A *?UHXIL

whEsfop ghuth wiEd ¢ s A Al
BuFAA e, AlFS FA AFow sy
W Tl mE Ak Ae) )= 9)e) gon
7)zko] wrm s 7 Aol B %E%HD} FAE
Aol dis) il T AEE 72 A7k AFuTh

*t"?ﬂ ‘31'010} EE HERLZE EMCHAY A3A) A3l
LT A].sl uieLL]L]_

E— A Fell Eﬂ?ﬂ Z*?}*é HAE ZAibs AlolEdA Rlg 4
25Utk www.blackdiamondequipment.com/DOC

IS5V I91YEVR

LED Av R 57 EURFHEAE Storm

HARPE SERICAZHIC. RTIRSREEHHH TS,
Bt BHOEMI TLOBRICEEINET,

- WEORITLTAE
- BUELEATL T SEBEL oK
SR

- EABOE— RO REORE

ANSI FL-1 #34& : #IHBHE A D 10% (2735 E TO RATEE
Pl A D 10% Lo Teth, EREDFEBNTEZMD
T (@AmETO025 I R) ZHKT B ENTE SR
BE  URSBAEERFEL. WO THSRTESZLSIKRELTT
TV, AWRICBEEE MR HE. BHAREOTRNMCHED ET,
ANY RSV TEESEVWAZT DL, ACEZRIFTHEEZNNS
DE 3
&|ith

CHATIAVEEL B4 UFOLEER ISV IYITVEY
R BD 1500 U F VL1 AV FE RZEFERLTTE L,

- FIHO B PEEODE S Btz BE TEDRVTT L,

- WS/ B FEET SRHE. MIROEECRAICE S TTE 0L,
FEBICHI
BD 1500 U F 7 L1 AV FE (BT ) ZERATEET.
® VWG / E—F
(BHTZISANETETIWN, )
@ RELHEEY
(ZETBIIANECHETEW, )
®) FTvIEXYTFYR
(FUITZAFANECETE, )
rSTNYa1=FaVT

SYTHEEEMELBWES

- EBMAELVWEE TERGTFICERLTVWS I L ZRRELTTS
A%
c BHEFRICIBLTTE W,
- BERIR TR TORBWAERE L, BBERSERULTTEL,
« Ay FEMEMRELTHATTE,
LERET> THOBELBWES, SHBAEEZBMAREEICKE
WEHETE W,
A BES
I2BRBOFRIERY 2B5 1. BEHDIAADPEELTT
W,
S EARIICAY RSV THERICEET 2 &2 RR L. BHEIR
RICRATFROS Y T E+DBEREIETLTT I,

AR EEERCD. AOBIREERHLLD LBVWTTEL, &
WHIGEZREDDRREMEN B D £
TIVIIAVEYR - 404y TAY MNtIAEREERALC
SICKBEERN, BEN, BN, ZoMVHRIEEOEEICH
LTHEEZBVERA. HBBESOTEEES. Zhsicie
H¥ 2 @RICOVWTEEEEVET,
PREMBRREE
NYRSVT | SVTVICHE, BELOREADRELIEA
F—BAEICHULT, BABDLS 3FERE. BHRAREZEWCLET,
UTF0Tr—RRIEDHRA LD ET  BEDOERICK B
B, TBYAEVWAPAYTFYRICELZEHD, BRAICREED
ROMoifh. REBICEHEAH T IV, RFEEICHFEAH
WeRIFRWESRBEAREEICEED TEW, BHORBICLD
HROEESL L BRBRZTVWET, IhEd > THRRIEDER
ERTIZHDEL., RIEPEORTEE > TRTOEBEKRZD
bDOELFY, BHEBL2TORIABRICHLT, E—BAETHS
ZEDIAE RO ZEFEBLET,
TSV ITAVEYR - Ay RS T EMC(BRMILIE) 59
(2014/30/EV) & &£ U RoHS #§% (2011/65/EV) OEXRITES L
TWEY,
HBARESE  FEROBEARESER TR URL ICTTEWRIFE
¥, www.blackdiamondequipment.com/DOC




